[ MexxayHapoHas Hay4HO-NIpakTU4yeckas KoHpepeHus «[IpopeccronanbHas 2023
KOMMYHHUKAaLHMA B I0JUA3bIYHOM IPOCTPAHCTBE: MEXAMCLIUMIIJIMHAPHBINA NTOAXO0»

CHucok HCIoJIb30BAHHBIX HCTOYHHKOB

1. Ammninges, A. 10. CriennanbHasi IeKCHKa B HAYYHO-TIOMYJIIPHOM TEKCTE U €€ MepeBo /
A. 1O. Amuninues, I'. B. Tlopuecky, H. A. Cepreesa / BectHuk YepenoBenkoro rocy1apcTBEHHOTO
yauBepcutera. — 2023. — Ne 2 (113). — C. 7-109.

2. UpxuH, 10. B. Jluckypc-aHanu3: CyIHOCTb, IMOJXO0bI, METOI0JIOT S, IPOCKTHpOBaHue /
10. B. Upxun /l ConuansHO-TyMaHUTAPHBIC 3HaHUSL. 2014. — No 4. —
URL.: https://cyberleninka.ru/paper/n/diskurs-analiz-suschnost-podhody-metodologiya-
proektirovanie (1ara oopamenus: 05.10.2023).

3. KorenpaukoBa, E.B. WccnemoBaHne HayYHO-WHHOBAIIMOHHOTO — JIUCKypca B
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMUM B KOTHUTUBHOM acmekrte: MmoHorpadus / E. B. Korenpuukosa. —
PocroB-#/]]. — M3narenscko-nonurpaduaecknii komruieke PIDY (PUHX). — 2014. — 184 c.

4. Jlanmunkwmii, O. WM. @®opMupoBaHUE TMEIArOTUYECKUX KOMIETEHIIMH y CTYJIEHTOB
negarornyeckoro By3a / O. U. Jlanumkuii // CoBpeMeHHOe nienarorudeckoe oopasosanue. — 2020. —
Ne 2. - C. 102-106.

5. Hecrepckast, JI. A. OcHOBbl HayyHOM KOMMYHHKAIlMM KaK acleKkT OOy4eHHs
npodecCHOHANBHOW  HAyyHOW  peunm  MaructpanTtoB-¢dumomoroB /  JI. A. Hecrepckas,
E. 1O. Hukonenko. Ilpodeccopckuit xypHain. Cepus «Pycckuil S3bIK M JuTeparypa». —
M.: Obmepoccuiickas oOmecTBeHHas opranuzanus «Poccuiickoe mpodeccopckoe coOpaHHe». —
2020. — Ne 2 (2). — C. 20-24.

6. UepHnsisckas, B. E. Hayunslit auckypc: BRIIBIDKEHHE pe3yiibTaTa KAK KOMMYHHKATHBHAS U
s3pikoBast mpobiiema / B. E. Uepnsieckast. — M.: Jlenana. — 2017. — 144 c.

7. Issina, G. I. Professional Linguistic Personality as Subject of Discursive Processes:
Conception of Linguistic Rhetorical Culturological Education / G. 1. Issina, A. A. Vorozhbitova //
European Journal of Social and Human Science. — 2014. — Vol.(1). - N 1. -
URL.: file:///C:/Users/jenny/Downloads/739-1396857286.pdf (nara o6pamenus: 01.10.2023).

8. Weigold, M. F. Scientific communication: A review of the literature. December 2001
Science Communication 23 (2). - P. 164-193. -
URL.: https://www.researchgate.net/publication/240699087 _Communicating_Science_A Review_0
f the_ Literature (mata oopamenus: 01.10.2023).
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PPA3ZEOJOI'N3MbBI PPAHITY3CKOI'O A3bBIKA:
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AHHoTauus. B cratbe uccaenyrorces ¢ppa3eonoru3Mbl GppaHIy3cKOTO sI3bIKa Kak 0Opa3HbIe
BBIPAXKEHHUsI, aKTUBHO YIOTpPEOIISIONINecs B akTyalbHOU peun. PaccmarpuBaroTcs ¢pazeosioru3Msl,
coJiepKalie B CTPYKTYpe JIEKCUUYECKUI KOMIOHEHT — Ha3BaHHe, MPUHAIeKallee KoHenrocdepe
«UINA, TaCTPOHOMUS», AHAIM3UPYETCd MX NPOUCXOXKAECHUE, CEeMaHTHUKa oOpasa, JeXallero
B OCHOBE ()pa3e0JIOTHUECKOro 3HAUYCHHsI, 0OCOOEHHOCTH yOTPEOICHUS B PEUH, a TAKXKE CIIOCOOBI UX
uHTepnperanuu. B BeIOpaHHOM cermeHTe (pazeosoruueckoro (oHaa QpaHIy3CKOro s3bIKa
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BBISIBJICHBI OCOOCHHOCTH THUIIOB COBMAJICHHUNA M PA3IHUMi CEMAaHTHUYECKMX 3HAUYEHUH (paHITy3CKUX
(GpazeosoTu3MOB B COIMOCTABICHUU C PYCCKMMHU SKBHBAJICHTAMH. YCTAaHOBJICHO, YTO PYCCKHE
(bpazeosoru3Mbl, UCHOIb3yeMbIE ISl HHTEPIPETAy (PPAHITY3CKUX, MPH MOTHOM WM YaCTHYHOM
COBIIAJICHUN CEMAHTHKH MX (Ppa3eoJIOTHUECKUX 3HAUYEHHUI B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB HE COAEPIKAT
racTpPOHOMHUYECKMX HAUMEHOBAaHUN B CBOEW CTPYKTYpe M OCHOBaHbI Ha 00pa3ax, OTJIIMYHBIX OT
raCTPOHOMUYECKHUX.

KawoueBble ciioBa: (pazeonorusm, HauoMa, HHTepnpeTanus, Gppa3eoorndeckoe 3HaueHue,
racTpoHOMHUYecKas MeTadopa, KOHHOTAIUH.
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Abstract. In the paper, we investigate phraseological units of the French language as
figurative expressions actively used in speech. We consider phraseological units containing
a lexical component in the structure — a name belonging to the concept sphere “food, gastronomy”,
we analyse their origin, the semantics of the image underlying the phraseological meaning,
peculiarities of their use in speech, as well as ways of interpretation. In the selected segment of
the phraseological stock of the French language, we found out the types of coincidences and
differences in the semantic meaning of French phraseological units in contrast with the Russian
equivalents. We found that Russian phraseological units used to interpret French ones with full or
partial coincidence of the semantics of their phraseological meanings, in most cases did not contain
gastronomic names in their structure and are based on images different from gastronomic ones.

Keywords: phraseological unit, idiom, interpretation, phraseological meaning, gastronomic
metaphor, connotation.

B coBpeMeHHOM MHpe MEKKYJIbTYpHas KOMMYHHKAIHS Kak (opMa MpsiMOTro
OOIIeHUsT MPECTAaBUTENCH Pa3TUYHBIX JTUHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB MOCTETICHHO
CTAaHOBHUTCS OJHUM W3 BAXKHBIX AaCHEKTOB COIMAIBGHON J>KW3HHU. YYaCTHUKHU
MEXHAIMOHAIBHOTO OOINEHUS, CTPEMSICh K SI3bIKOBOM DJKOHOMHHM U OOJBIIEH
BBIPA3UTENBHOCTH, YHOTPEONSIOT (Pa3eonoOru3Mbl, HUAMOMATUYHOCTh KOTOPBIX
YCIOXKHSET peub. UT0OBI M30€kaTh YNOTpeOIeHUSI HEYMECTHBIX WM (PaMUIbIPHBIX
BBIPAKEHUM, CIIOCOOHBIX YXYAIIUTH PE3yIbTaT KOMMYHUKAIIMHM TIPH JCIOBOM HIIN
He(hOpPMATBPHOM MEKHAIIMOHAILHOM OOIICHUH, TpeOyeTcs Hapsay cO 3HAHUEM
WHOCTPAHHOTO s3bIKa O0JaJaTh KOMIUIEKCOM 3HAaHWA O KYJIBTYpHBIX U
ATHOTPAPUIECKUX YePTaX MEHTATbHOCTH HOCHTEIIEH ATOTO S3BIKA.

Tepmun «dpazeonorusm, ¢ppaseosornueckas SIUHUIA» TPAKTYETCS KakK 001ee
Ha3BaHUE COYETAHWUU CJIOB, OTIMYHUTEIBbHBIMU TPU3HAKAMU KOTOPHIX YyUYEHBIC-
JIEKCUKOJIOTH HA3bIBAIOT B PAa3HBIX KOMOWHAIUSX YCTOWYHUBOCTH, IIEITOCTHOCTH
3HAUCHHWs, HE BBIBOJUMYIO W3 CYMMBI 3HAQUYCHHH COCTABISIONINX €ro CJOB,
CTPYKTypHasI BapUATUBHOCTD, BOCIIPOU3BOIUMOCT, OO0IIeN3BECTHOCTH,
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pa3nenbHOO(OPMIEHHOCTh, HE3aBUCHUMO OT TOro, OOJIAIal0T €ro JEKCHUYECKHe
KOMIIOHEHTBI MJIM HE 00JIaar0T MepeHOCHBIM 3HaueHueM [ 1, ¢. 60—61], [7, c. 381].

CocraButenu (pa3eoyorH4ecKuxX CcJIoBapei NpPU3HAIOT, YTO HU OJWH U3
CYIIECTBYIOIIUX clioBaped (pa3eoqoru3MOB HE MOXKET CIYXKUTh MPSMbIM
PYKOBOJCTBOM B IEPEBOAYECKON IEATEIBHOCTHU, HO SIBJISICTCS aBTOPCKOW MOIBITKOU
OOBSICHUTh WX 3HAYCHUE U TPEIJIOKUTH ONTUMAIBHO aJCKBATHBIM BapUaHT
uHtepnperanuu. Ilpu  sToM  HekoTopble  (Gpa3eosOTH3Mbl  MPAKTUYECKU
HETMEePEeBOUMBI, U B 3THX CIydasiX MPUXOJUTCS MPUOETaTh K KalibKe, paciu(poBKe,
U300pETEHNI0 COOCTBEHHOTO BapuUaHTa WJIM HCIOJIb30BAHUIO JIOKAJIBLHOTO PYCCKOTO
Bapuanta [9]. IlepeBomuumk B Tpoliecce IMepeBoja pemiaeT ImepefaBaTh JIK
MeTaOpUYHOCTh HUJIUOMBI, COXPAHATh JIU €€ CTUJIUCTUYECKHE W KOHHOTATHUBHBIE
OCOOCHHOCTH, a TIPU HEBO3MOXXHOCTU HU30€kKaTh TMOTEPb, OMNpPEAEsieT, YeM
KEPTBOBAaTh — 00pa3oM WM cojiepxkaHueM uauombl [4]. B menom, He cMmoTps Ha
o0uIIe COBPEMEHHBIX CIEIIUATM3UPOBAHHBIX CJIOBapeit (hpa3eosIornyecKon JIEKCUKH,
YUCHBIMHU-JICKCUKOJIOTAaMU OTMEUaeTCsl, YTO TpPAaKTUYeCKas CclIoBapHas pa3padoTKa
dbpazeooru Ha CETOAHSIIHUN JIEHb HE MOXET CpPaBHUTHCSA CO CJIOBAPHOU
pernpe3eHTaiuei Jekcuku [5, ¢. 197].

®dpazeonornueckuii GoH JIFOOOTO €CTECTBEHHOTO S3bIKa MPENICTABISAET COO0OM
OTKpPBITOE MHOKECTBO, MPAKTUYECKU HEOOBSATHOE Jisi OIHOTO MCCIIEIOBAHUS.
OTtedecTBEeHHbIC YUYEHBIC-TUHTBUCTHI Ha MaTepualie Pa3ju4HbIX S3bIKOB BHIOMPAIOT
O0OBEKTOM  pa3HOACMEKTHBIX  HCCJIEAOBaHHWM  ompenereHHble  (parMeHThl
(dpazeosornueckor S3bIKOBOM CHUCTEMBI, XapaKTepU3yeMble HAIMYUEM B CTPYKTYpE
¢dpazeosornueckoro 3Ha4eHUs JIEKCMYECKOTO0 KOMIIOHEHTa — HaWMEHOBaHUA,
IpUHAJICKAIIETO K ONpPEJCIICHHOW TOHATUHHOW cdepe (300HUMA, OmOIen3ma,
11BeTOo0003HaueHus u T.1.) [6; 2; 3]. B HacTosmeM H3bICKaHMM PacCMaTpPUBAIOTCS
¢dpazeosnornueckre eIUHUIIBI (MAMOMBI U TAPEMUH), COIEPKaIUEe B CBOEH CTPYKTYpE
HAaUMEHOBAHUS, CBA3aHHBIE C KOHIIENITOC(HEPOU «IHUIIa / TaCTPOHOMUSY.

OnHuM M3 BaXHEWIIUX KYJIBTYPHBIX KOJIOB Ka)XJOTO JIMHIBUCTUYECKOIO
cooOIIecCTBa SIBISIETCSI TaCTPOHOMUYECKUU Koj. OOIIEU3BECTHO, 4YTO (PPaHILy3bI
OYEHb TOPAATCS TPAAUIMUSAMHU CBOEH HAIMOHAJIBHOM KyXHU, & YTOHYEHHOCTb,
M3BICKAHHOCTh BKYyCa U KpacoTy OoGopMIICHUS OJIOJ] CUUTAIOT BAXKHEUIEH YacThIO
cBoero MupooinyuieHus. I['actpoHoMuueckue oOpas3bl MOHATHBI, Y3HABAEMBI,
HarJIsHbI, C HUMH CBSI3aH LIEJIbIA KOMIUIEKC CEHCOPHBIX OLIYIIEHUN U YCTOMYMBBIX
accommanuii. ITo eIaeT TacCTpPOHOMHYECKYI0 MeTadopy, OTCHIIAIONIYIO0 K o0pa3am,
CBSI3aHHBIM IOHATUMHO C THUIIEH, «IICUXOJOTMYECKU PEJIEBAHTHOM IPU ONUCAHUU
caMbIX pa3HOOOpa3HbIX (EHOMEHOB W3 00JIACTH MaTepHUaTbHOM, TICUXHYECKOMH,
MEHTAJILHOM M a0CTpaKTHO-KaTeropuaibHou chep merictButensHOCTH [10, ¢. 211].

Paznuuns reorpa@uyecknux M KIMMATUUYECKUX YCIOBUM JKM3HU OKa3bIBAIOT
BIUSHUE Ha (HOPMHUPOBAHHWE OTIWYHA B cHenuduKe TMUIIEBBIX TPATUIUN U
racCTPOHOMHMYECKUX MPEANOYTEHUN y pa3HbIX HapoaA0B. BoT moueMy mHTEepnpeTanus
(dpazeonoru3MoB C TacCTPOHOMUYECKMMHU Ha3BaHUSIMH BBI3BIBAECT OIPE/ICICHHbIC
TPYAHOCTU, TPEOyeT HCCIEAOBAHUS HUCTOPUU MPOUCXONKICHHUSI MX CEMAHTUUYECKUX
3HAYEHUM, JOMOJHHUTENBHBIX KOHHOTAUNA U CYIIECTBYIOIIMX ITEPEOCMBICIICHUMN.
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[lenb HacTOSIIIErO M3BICKAHUSI — PAcCCMOTPETh 3HAauYeHUs (HPa3eoIOru3MoB
(bpaHIly3CKOTO $3bIKA, COJACPKAIIUX B CTPYKTYype JEKCUYECKUUA KOMIIOHEHT —
HAaUMEHOBaHWE, TMpUHAJJIEKaIee  KOHIENTochepe  «Iuila, TaCTPOHOMHUS
B COIOCTaBJIEHUH C (hpa3eoIoru3MaMu PYCCKOTO sI3bIKa CO CXOJHON CEMaHTUKOU
3HaueHus. O003HaueHHas 1eNb ONpeaenia ClIeayouue 3aJa4l UCCIIeJOBaHuU ;

1) oTOOpaTh SI3LIKOBOM MaTepHas CIUIOIIHOW BBIOOPKOH M3 KOpIyca TEKCTOB
Pa3IUYHBIX )KAHPOB U JIGKCUKOTpahUUEeCKUX UCTOUHUKOB;

2) OCYIIECTBUTh AaHAIN3 TMPOMCXOXKICHUSA, CEMAHTHKH (PPa3eoIOrHueCKux
3HAYCHUN U 0COOCHHOCTEH yMoTpeOJieHus B peun (PpaHIly3cKuX (pa3eoJoru3MoOB U
UCIIOJIB3YEMBIX CTIOCOO0OB X MHTEPIIPETAlINH;

3) THIONOTM3UPOBATH KOPIYC HMCCIACAYEMOro SI3bIKOBOIO MaTepuaia Io
criocob6aM MHTEPIPETAIIUU U BBIIBUTH UX OCOOCHHOCTH.

Marepuanom UCCIAEIOBAHUS MOCTYXUIN UAUOMBI M MapeMuu (paHIy3CKOTro
s3blka B KonmuecTBe 128 ppaseosornueckux  €AMHUIL, OTOOpPaHHBIX W3
JIEKCUKOTPpaUIECKUX U UHBIX MTEYATHBIX U3/IaHUN U HHTEPHET-PECYPCOB.

Metoasl uCCIEOBAaHUS. CIUIONIHAS BBIOOpKA, JIEKCUKOTrpaUUEeCKUU W
CEMaHTHYECKUW aHalIW3, CPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEIIBHBIM W  ONUCATEIIHHBIN
METO/IBI.

Pe3ynbpTaThl HccneaoBaHMs.

OtoOpaHHble W  NpOaHAIM3UPOBAHHBIE  (Ppa3eosOTUYECKUE  EIUHUIIBI
(b paHIy3CKOTO S3bIKa TUIIOJIOTU3UPOBAHBI IO CIIOCO0AM UX MHTEPIIPETAIUH.

BrisiBieHbI OCOOCHHOCTM THUIIOB COBMAJCHMA W Pa3iuuyuii CEMaHTHUKHU
¢dpazeosornueckiux 3HAYEHUW UCCIenyeMbIX (GpaHIly3CKUX (pa3eosiorTu3MOB B
COMOCTaBJICHUU CO  3HAUCHUSAMH PYCCKUX  (Ppa3eooru3MOB-IKBHUBAIICHTOB,
UCIIOJIb3YEMbIX B KaUECTBE aJ€KBATHON MHTEPIPETAIUH.

1. ®pazeonorusmbl, A HHTEPIPETAIMH KOTOPBIX HCIONB3YETCS PYCCKUU
(b pazeosoru3M-3KBUBAIICHT C TOJTHOCTHIO COBMAJAIONIEH CEMaHTHKOW 3HAYCHHUS U
OCHOBaHHBIN Ha 00pa3ax, OTIUYHBIX OT TACTPOHOMHYECKHX:

1) Mettre la main a la pate (10c;I0BHO: MOJIOKHUTH PYKY B TECTO) = MPUIOKHTH
PYKY.

La pate (tecto) — metadopa MOHATHS «IeJI0», a BeIpakenue mettre la main a
la pate o3HauaeT — BMeMmIaThCs BO YTO-IMOO0, PUIIOKUTE PYKY K 4eMy-nuoo [11].

2) Dans un vieux pot on fait de bonnes soupes (10cIOBHO: B cTapOM TOPIIIKE
BapsTCs BKYCHBIC CYITbI) = CTapbIii KOHb 00p03/6I He IOPTHT [14].

N Bo ¢paHIy3cKoil U B PYyCCKOW TOCIOBHUIIE MOHATHE «CTaphlii» — MeTadopa
HaJM4usl ONbITa U BBICOKOTO Ka4eCTBA UCIIOIHAEMOUN pabOTHI.

3) Soupe au lait (10cTOBHO: MOJIOYHBIN CYIT) = BCIBUIBYMBEII YEIOBEK.

Monoko Tpebyer 0co0Oro BHUMaHHUSI MHpPH HArpeBaHUM, IOCKOJbKY IpHU
3aKUIIAHUHA PE3KO BBIILIECKUBaeTCcs M3 KacTproyv. Haumnas ¢ konma XVIII Beka
BhIpaXKCHHE SOUpe au lait ciayxut Mertadopoil UeroBeKa C HEMPEICKA3yeMbIM,
B3PBIBHBIM XapaKTEPOM, pa3ApakarolIuMcs IpU Majeiiell HeMpUsTHOCTH.

4) Tourner autour du pot (OCIOBHO: BEpTETHCS BOKPYT TOPIIKA) = XOJHTH
BOKPYT J1a OKOJIO.
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[ToroBopka tourner autour du pot BeIpakaeT CyThb CHUTyalldd, KOTJIa KTO-TO
HE pemraeTcs B3ATh ce0e MUILY U3 TOpIIKa WIH MOMPOCUTh 00 3ToM aApyrux. CeronHs
TaK TOBOPST O TOM, KTO pa3riaroyibCTBYET, HE PeIIasch cKa3aTh TO, YTO €My XOYETCs
[13, c. 1979].

5) Mi-figue, mi-raisin (1ocIOBHO: TOJIOBHHA WH)KHpPA, ITOJOBHHA BUHOTPAIa) =
TO TakK, TO CSIK; TO TaK, TO JTaK.

B crapuny, Bo Bpemsa copoka mectu gueu nocra nepen I[lacxon Bo @panuuun
B UMY OBUIM pa3pelIeHbl M3 CYXUX (PPYKTOB TOJBKO WHXHUP M H3IOM. UTOOBI
NPUBHECTH HEKOTOPOE pa3HOOOpa3we B PALMOH OTH CyXO(PPYKTHI UYEpeIOBAIIH.
Ceronns BeipakeHue Mi-figue, mi-raisin ynoTpeOnstoT, 4ToOBI OXapaKTepH30BaTh
CUTYaIlMI0, COCTOSIIYIO W3 TO3UTHUBHBIX M HETAaTHUBHBIX acleKTOB. Jlemo B Tom,
410 cj0BO fiQUE MMeeT JOMOJHHUTENBHOE 3HAYCHHWE C HETAaTUBHOW KOHHOTAIWEH,
Tak kKak HaunHas ¢ XVI Beka 3TUM CJIOBOM (HTypajJbHO HA3bIBAIOT NTHYHMH MOMET,
TOrJla Kak CEeMaHTHKa CJIoBa [aiSin COXpaHSET HEM3MCHHYIO TMOJOXHUTEIbHYIO
KoHHOTanuto [11].

6) On ne fait pas d’omelette sans casser des 0eufs (JIoCIOBHO: HENIB3sI CC/IATh
OMJIET, HE pa30UB SHII) = JIEC PYOST — IICTIKU JICTHT.

CrnoBaps Le Petit Robert 2012 TonkyeT 3Ty MOTOBOPKY KakK «HE ObIBAET HUYETO
0e3 xeptB, 0e3 wHacumus» [13, C.1740]. Tak roBopsT, Korjga HEOOXOAUMO
NOTYEPKHYTH CYIIECTBOBAHUE TAKUX JI€J, KOTOPbIE HENb3s CAeNaTh, YTOOBI IPU 3TOM
YeM-TO He TMOXKEePTBOBATh WJIM HE COBEPIIMTHh KaKoe-TO Hacwiue (Haj coOol wmiw,
TOTO XYK€, HaJl KEM-TO €IIle).

7) manger son chapeau (10CI0BHO: ChECTh CBOIO MUISAIY).

[lonsTne «uutsina» 3xech — Meradopa MOHATHUS «TOJIOBA», BEpHEE TOTO, UTO
B HEW HAXOIUTCS: MBICICH, yOexxnenui, MHeHUH. [llyTouHas moroBopka BO3HHKJIA
KaK MepeBoj aHajmoruuHou anriuickoit: «l will eat my hat if...» wu o3nauaer, uTo
HEKTO TMOJHOCTHIO TOTOB IMOMEHSATH CBOE MHEHHUE MPHU OINPEICICHHOM YCIOBUHU.
CeronHsi BRIpOKEHUE YIOTPEOISETCS B MOJIUTHUECKOM Cpeie OTHOCUTENBHO TE€X, KTO
PE3KO CMEHHWJI CBOIO MOJMTUYECKYIO MO3UIMIO, 3aHUMAEMYIO JI0 3TOTO MOMEHTA.
B kadecTBe mHTEpHpeTaliui MOKET OBITh HCIOJIB30BAHO BBIPAXKEHUE CO CXOJIHBIM
3HAUEHWEM, TOJyUYUBIIEE IMIHPOKOE PACTIPOCTPAHCHHE B COBPEMEHHOM PYCCKOM
MOJINTUYECKOM JTUCKYPCE — «IIePe00yThCS B BO3IYXE».

2. ®pa3eoyoTu3Mbl, IS MHTEPIPETAIMH KOTOPBIX HCIIOJNB3YETCSl PYCCKUM
(b pa3eosoru3M-3KBUBAIICHT C MOJTHOCTHIO COBIAIAIONICH CEMAaHTHUKON 3HAYEHUS, HO
OCHOBaHHBIY HA UHOM TacTpOHOMUYEeCKOM obpase. Hampumep:

1) Il'y a un temps de casser les noix, un temps de faire |’huile (Bpems — k0JI0TH
OpexH, BpeMsl — JaBUTh MAcjI0) = BCAKOMY OBOIIY CBOE BPEMsI; BCEMY CBOE BpEeMsI.

2) Attendre que les alouettes vous tombent toutes roties (mocimoBHO: kIaTh,
KOT/Ia )KaBOPOHKH CaMH YIaAyT YK€ MOKapEHHBIMHU) = KJaTh, KOTJIa BaM MPUHECYT
YTO-TMOO0 Ha TapesIoUYKe ¢ royiy0oil KaeMOUYKOM.

Tak roBopsAT, KOTIa KTO-TO O€3MEUCTBYS KIET, 4TOOBI KaKas-TO HEMpOCTas
pabota ObIIa cAeana JPYTUMH, a €My IIPETIOTHECIH €€ YKEe TOTOBBIA PE3ybTar.



[ MexxayHapoHas Hay4HO-NIpakTU4yeckas KoHpepeHus «[IpopeccronanbHas 2023
KOMMYHHUKAaLHMA B I0JUA3bIYHOM IPOCTPAHCTBE: MEXAMCLIUMIIJIMHAPHBINA NTOAXO0»

3) Il faut boire le vin quand il est versé (qocaoBHO: KOTrIa BUHO HAJIKUTO, TO €r0
HY>KHO BBIIIUTH) = HA3BAJICA TPYy3/I€M — MOJI€3ail B Ky30B.

Tak roBOpAT B CHUTyaruy, KOT/a KTO-TO IBITAETCS YKJIOHHUTHCS OT B3SATHIX HA
ce0s1 00513aTeNbCTB.

4) C’est de la moutarde apres diner (mocioBHO: 3TO — Kak ropyuia (IogaHHas)
nocJse o0ena) = 10pora J0xKa K o0eny.

[ToroBopka MMeeT KOHHOTAIMIO YNpeKa U MPOU3HOCUTCS TOTJa, KOTJa YTo-
00 C/ICJIaHO C OMO3/JAaHUEM U CTAJIO YK€ HEaKTyaIbHbIM.

3. ®dpazeon0ru3msl, KOTOpbIC UHTEPIPETUPYIOTCS PYCCKUMU
dpazeonoru3amMaMu-3KBUBAJICHTAMM C YaCTMYHO  COBHAJAIONICH  CEMaHTUKOM
dbpazeosornueckoro 3HaUCHHUs.

1) On ne peut manger a deux rateliers a la fois (mocioBHO: Heab3s eCTb
OJTHOBPEMEHHO M3 JIBYX KOPMYIIIEK) = CHAETh MEX/Y JBYX CTYJIbEB.

Kopmymika v siciu (€eMKOCTB U1 KOpMa KPYITHBIX JOMAIITHUX KHBOTHBIX) BO
dpaniry3ckoil moroBopke — metadopa JOXOJHOTO MecTa. 3HaueHue (paHIy3CKOU
MOTOBOPKH — HEBO3MOXXHO 3aHUMAaTh OJHOBPEMEHHO JBE NMPHUOBLIbHBIC JOJKHOCTU
[11]. Pycckum SKBHBAJIGHTOM CITY>KHT ITOTOBOPKA ¢ YACTHYHO CXOJHOM CEMaHTHKOM :
«CHJIETh MEXAY JIBYX CTYJIbEB» — TMPUJIEPKUBATHCS OJHOBPEMEHHO Pa3JIMYHBIX,
HETIIPUMHUPHMBIX TOYEK 3peHus B yeM-1uoo [8, c. 393-394].

2) Casser du sucre sur le dos de gqn (mocmoBHO: KOJIOTh caxap Ha CIHHE KO-
1100) = nmepemMbIiBaTh KocTH [9)].

Beipaskenue casser du sucre sur gn mpUHAUICKHUT K aproTHUECKON JIEKCUKE U
O3HAYaeT «OYEPHATH Koro-imuoo» [12, c.153]. OuepHsTh — 3TO HaroBapuBaTh Ha
Koro-mibo xymde. Pycckas moroBopka «IepeMblBaTh KOCTH» O3HA4aeT —
CIUIETHUYATh, 3JI0CIOBUTH O KOM-TTMOO B €ro OTCYTCTBHH. B NIPEeBHOCTH y MHOTHUX
HapOJIOB CYIIECTBOBAI OOPAJl TaK HA3bIBAEMOI'O «BTOPOTO MOTPeOEHUs», KOrAa TeJo
3aXOPOHEHHOTO YMEpIIETO 4Yepe3 OMpeeIeHHOE KOJIMYECTBO JIET BBRIHUMAIOCh M3
MOTHUJIbI, KOCTHM OMBIBAJUCh B BUHE M CKJIaabiBaIuch B ckien. Cam o0psin
MOCTETIEHHO cTaj MeTadopoi pa3dopa, OIEHKH YepT XapaKTepa YMEPIIEro YeI0oBeKa,
€ro MOCTYNKOB MpH Xu3HU. OTCIoAa UAET U MEPEOCMBICIEHUE CaMOT0 BBIPAXKEHUS
[8, c. 294-295].

4. @pa3eonorusMbl, KOTOpblE H3-3a OTCYTCTBUS B PYCCKOM  SI3BIKE
¢dpazeonoru3Ma-s>KBUBAJICHTA CO CXOJHOW CEMAaHTUKOW, WHTEPIPETUPYIOTCS
KaJIbKHPOBAaHHBIM TIEPEBOJIOM MJIM COOCTBEHHBIM BapHUAHTOM TOJIKOBAHUS.

1) N’enfourner pas le pain avant que le four soit chaud (mocnoBHo:
HE BBINICKATh XJIeO MMOoKa meyb He corpeinack) [9].

CMBICT BBIPOKECHHSI OYEBUICH, TO3TOMY BBIPAKEHHE MOXKET OBITh MEPEBEICHO
JIOCJIOBHO.

2) Le sucre ne sert a rien quand c’est le sel manque (mocioBHO: caxap
Oecrioye3eH, eciu He XBaTaeT coin) [14].

[loroBopka O TOM, YTO HaJW4YUE€ YEro-TO OJHOTO, OYEHb XOPOIIEro U
MPUBJICKATEILHOTO, TEPSET BCIKUHA CMBICH, TIEpecTaeT paaoBaTh, CTAHOBUTCS
0€CroJIe3HbIM B OTCYTCTBUU YETO-TO JIPYroro, NepBOCTENEHHO HEOOXOAUMOTO.
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Cnenyer 0co0O OTMETUTb, YTO BO (PPAHILy3CKOM M B PYCCKOM S3BbIKax
CYHIECTBYIOT  ()pa3eoJOTU3Mbl €  TOJHOCTBIO  COBMAJAIOIIEH  CTPYKTYpOH
U CEMaHTUKOM (hpa3zeosnornueckux 3HaueHuii. Hanpumep:

Ne pas étre dans son assiette = ObITh HE B CBOEH Tapelke.

[Mpoucxoxaenue QpaHIly3cKoi MOroBopku Ne pas étre dans son assiette ne
CBSI3aHO C MEPBBIM 3HAYCHUEM ciioBa assiette, 0003HaYarMUM MPEIMET CEPBUPOBKU
CTOJa, TIOCY/BI, B KOTOPOW TOJAI0TCs pa3inyHble Omroma. Bropoe 3HaueHue crmoBa
BOCXOJIUT K JIATUHCKOMY TJarony assedere = s’asseoir (CaaUTbCS) W O3HAYAET
npeaIMeT WM TEpPCOHY, NPUHUMAIOIIYI0 YCTOMYMBOE TIOJOXKEHHE, BCaTHUKA,
yaepkuBaroniero 6amanc B ceaie [13, ¢. 157]. Ceroans BeipaxkeHue Ne pas étre dans
son assiette ymoTpeOJsIFOT IS OMHMCAaHUs COCTOSIHUS HEJIOMOTAHUsS, OLUIYIICHUS
(bU3NYECKOM WITH TICUXOJIOTUYECKON HeoBKOCTA. OYEBUIHO, UTO pyccKasi MOTOBOPKa
«OBITh HE B CBOCH Tapenke» TPEACTaBIsACT COOOH JOCIOBHBIA MEPEBO
¢ (paHIly3CKOTO U SBIISIETCS 3aMMCTBOBaHUEM.

PaccmoTpeHHble mapeMuu H  HIAOMBI  (DPAHI[Y3CKOTO SI3bIKa COJIEpIKAT
HAaMMEHOBAHUS TPAJUITMOHHBIX MPOJYKTOB MUTAHWS W OJIOA (PpaHIly3CKOH KyXHH.
Takne HAaMMEHOBaHUS KaK OMJIET, JKapeHbIC >KaBOPOHKH, OPEXOBOE MAacio, H3IOM,
WHXKUDP, TOpYHIIA U WX MeTadhOopUdecKHe UCTIOIB30BAHUS COJCPIKATCS B CTPYKTYpE
3HaYEHUMN bpaHITy3cKUX (bpa3eon0ru3mMoB, OpraHUYHO IPUCYIITU
JUHTBOKYJIbTYPHOMY TaCTPOHOMHUYECKOMY KOy (paHKOPOHOB, HO HE COEPKATCS B
CTPYKTYpE€ 3HAUCHHUH PYCCKUX UAMOM U MapeMuil.

UccnenoBannbie (Ppaniry3ckue (Hpa3eogorudeckue eIUHULBI C JEKCUYECKUMHU
KOMITIOHEHTaMHU — TaCTPOHOMHUYECKUMH HaUMEHOBAHUSIMU (II€PEOCMBICICHHBIMU UITU
HE TIEPEOCMBICIICHHBIMU ) HHTEPIIPETUPYIOTCS:

1) pycckuMm (pa3eosorusMoM, B CTPYKType KOTOPOTO  OTCYTCTBYET
JIEKCUYECKHUI KOMITOHEHT — TaCTPOHOMHUYECKOE HAUMEHOBAHUE;

2) pycckuM  (Gpa3eosoTH3MOM, B CTPYKTYpPE KOTOPOTO  COJCPMKHTCS
racTpOHOMHMYECKOE€  HaMMEHOBaHWE, HE  COBHAJaroliee MO0  3HAYCHUIO
C raCTPOHOMUYECKUM HalMEHOBaHUEM (paHIly3CcKoro (ppazeosnorusma,

3) KaJbKUPOBAHHBIM NEPEBOJOM WJIM CO3/laHHEM COOCTBEHHOTO BapuaHTa
TOJIKOBAHMUSI.

®dpazeonoru3smMsl pyccKoro s3blKa, UCIOJIb3yeMble B KAUECTBE MHTEPIpPETALUU
dpaHIy3ckux (Hpa3eoJOTHYECKUX EIUHUIl, COCTABJISIONIUX OOBEKT HACTOSIIETO
UCCIIEIOBAHMS, JAEMOHCTPUPYIOT JMOO TOJHOE, IJMOO YaCTUYHOE COBIAJCHUE
CeMaHTUKH  (paszeonornueckux 3HaueHuid. I[lpu wuHTEepmpeTanmuu  pyccKUM
($pa3eoqOrn3MOM-3KBUBAIEHTHOM C  YacCTUYHO  COBHAJAAIONMIEH  CEMaHTHKOMN
(pa3eoqOrnueckoro 3Hau€HUs CMELIACTCS YacTh CMBICIOBBIX AKIIEHTOB, OTYACTH
yTpauMBaeTcs  HAIMOHAIbHO-CHEIM(PUYHOE  KOHHOTATUBHOE  3HAYCHHE  MpU
COXpaHEHUHU OCHOBHOT'O CMBICTIA.

Oco0y10 CIOXHOCTh MPHU MEPEBOJEC MPEACTABISIIOT (PPa3eoraoru3Mbl, CMBICI
KOTOPBIX HE yIaeTCsi MHTEPIPETHPOBATh MPHU MOMOIIU MOA00pa SKBUBAICHTHOM MO
3HAYCHHUIO WUOMBI WM MapeMHH PYCCKOTO si3bIKa. B 3THX ciydasx mepeBOIUHKY,
MOMHMMO JIMHTBUCTHYECKON KOMIIETEHIIMH, HEOOXOAUMO 0C000€ TBOPUYECKOE UYThHE,
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r1yOOKHe TMO3HAHUS B OOJACTH KyJIbTYypOJIOTHUH, ATHOTpaduu, a TakkKe HWHBIC
(GboHOBBIC 3HAHMUS.

HeoueBuAHOCTh M 3araJouHOCTh CEMAHTHUKH (HPAHIY3CKHX (Ppa3eosoru3MoB
CTUMYJIUPYET HHTEpPEC K YINIYOJIEHHOMY H3yYeHHIO (pazeosiornyeckoro (onaa
A3pIKa KaK MCTOYHUKA HAIMOHAIBHO-CIICIU(DUUECKUX BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB,
CIOCOOHBIX 00ECTICYUTH YCTIEX MEXKHAI[MOHATBLHOTO OOIICHUS.
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